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INTENDED USE / APPLICATION
Product designed for the use in households and for other similar general applications.
MOUNTING
Technical changes reserved. Read the manual before mounting. Mounting should be performed by an
appropriately qualified person. Any activities to be done with disconnected power supply. Exercise particular
caution. The end parts of the leads must be isolated at the right length. If the wire ends are galvanized: cut off the
galvanized wire ends, remove the wire insulation at the length of 8 mm, fix the wire in the terminal block. Mounting
diagram: see pictures. Check for proper mechanical fastening and connection to electrical power prior to first use.
The product can be connected to a supply network which meets energy quality standards as prescribed by law.
FUNCTIONAL CHARACTERISTICS
Product for indoor use.
USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE
Any maintenance work must be performed when the power supply is cut off and the product has cooled down.
(lean only with soft and dry cloths. Do not use chemical detergents. Do not cover the product. Ensure free air
access. Product may heat up to a higher temperature. ATTENTION! Do not look directly at LED light beam. Product
can only be supplied by rated voltage or voltage within the range provided. It's forbidden to use the product with
damaged protective cover. Product must not be used in unfavourable conditions, e.g. dust, water, moisture,
vibrations, explosive air atmosphere, fumes, or chemical fumes, etc.
EXPLANATIONS OF SYMBOLS USED
P1: Rated voltage, frequency.
P2: Rated power.
P3: Rated luminous flux.
P4: The specified luminous flux refers to the light source (LED module) used.
P5: This product is equipped with a light source with energy efficiency class “E”
P6: Rated durability.
P7: Colour temperature.
P8: (lass II. A product in which protection against electric shock is provided not only through basic insulation, but
also double or reinforced insulation.
P9: The symbol describes the minimal distance of a light fixture (its light source) from the spots and objects that it's
illuminating,
P10: Protection against solid foreign objects higger than 12mm provided.
P11: Use only indoors.
P12: The product can only be used in a lighting fixture with protective glass. The chipped globe, screen or protective
sh'\eld must be replaced immediately.

P13: Product meets the requirements of EU directives.

P14: The product is not compatible with lighting dimmers.

P15: The productis compliant with all relevant United Kingdom regulations.
P16: The number of turns per minute.
P17: Noise level.
PWS Product capadity.

P19: The LED light source can only be replaced by qualified personnel (LightingLogic service only).
P20: Any control panel or control equipment can only be replaced by qualified personnel (LightingLogic service
only).
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Keep your environment clean. Segregation of post-packaging waste is recommended.
P21: This labelling indicates the requirement to selectively collect waste electronic and electrical equipment.
Products labelled in this way must not be disposed of in the same way as other waste under the threat of a fine.
These products may be harmful to the natural environment and health, and require a special form of
recycling/neutralising. Products labelled in this way should be returned to a collection facility for waste electrical
and electronic goods. Information on collection centres is provided by local authorities or sellers of such goods.
Used items can also be returned to the seller when new product is purchased, in quantity no larger than the
purchased item of the same type. The above rules regard the EU area. In the case of other countries, regulations in
force in a given country must be applied. Contacting the distributor of our products in a given area is recommend-
ed.
COMMENTS / GUIDELINES
Failure to follow these instructions may result in e.g. fire, bumns, electrical shock, physical injury and other material
and non-material damage. LightingLogic shall not be responsible for any damage resulting from the failure to
follow these instructions. LightingLogic reserves the right to make changes in the manual.
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VERWENDUNG / ANWENDUNG

Produk fiir die Verwendung in Haushalten und zur allgemeinen Verwendung.

MONTAGE

Technische Anderungen vorbehalten. Lesen Sie vor der Montage die Anleitung. Die Montage sollte von einer
Person durchgefiihrt werden, welche die erforderliche Befugnis hat. Alle Tatigkeiten sind bei abgeschalteter
Energieversorgung durchzufiihren. Besondere Vorsicht ist zu wahren. Die Enden der Leitungen miissen auf einer
entprechenden Lange abisoliert werden. Bei verzinnten Leitungsenden: Die verzinnten Enden der Leitungen
abschneiden, die Isolierung der Leitung auf einer Lange von 8mm herunterziehen und die Leitung im Klemmenkas-
ten befestigen. Montageschema: s. Zeichnungen. Vor der Inbetriebnahme muss die ordnungsgemdBe
mechanische Befestigung und der elekrische Anschluss gepriift werden. Das Produkt kann an ein Elektrizitdtsnetz
angeschlossen werden, das die gesetalich festgelegten Energiestandards erfilllt.

FUNKTIONELLE EIGENSCHAFTEN

Produkt zur Verwendung im Innenbereich.

BETRIEBSHINWEISE / WARTUNG

Die Wartung bei ausgeschalteter Versorung und nach Erkalten des Produkts durchfiihren. Nur mit weichen und
trockenen Stoffen saubern. Keine chemischen Reinigungsmittel verwenden. Das Produkt nicht bedecken. Fiir
ungehinderte Luftzufuhr sorgen. Das Produkt kann sich aufheizen. ACHTUNG! Nicht starr auf die Lichtquelle der
Diode/LED-Diode blicken. Das Produkt ausschlieBlich mit der Nennspannung oder einem gegebenen Spannungs-
bereich versorgen. Eine Verwendung des Produkts ohne oder mit zerbrochener Schutzscheibe st unzuldssig. Das
Produkt darf an keinem Ort benutzt werden, an dem ungiinstige Umgebungsbedingungen herrschen, 2.8. Staub,
Feinstaub, Wasser, Feuchtigkeit, Vibrationen, explosive Atmosphdre, Dunste oder chemische Ausdiinstungen u.d.
ERLAUTERUNGEN ZU DEN VERWENDETEN MARKIERUNGEN UND SYMBOL-
EN

P1: Nennspannung, Frequenz.

P2: Nennleistung.

P3: Nominal-Leuchtstrahl.

P4: Der angegebene Lichtstrom bezieht sich auf die verwendete Lichtquelle (LED-Modul).

P5: Dieses Produkt enthdlt ein Leuchtmittel der Energieeffizienzklasse “E"

P6: Nenn-Lebensdauer.

P7: Farbtemperatur.

P8: Klasse II. Produkt, bei dem als Schutz vor elektrischem Schlag auBer der Grundisolierung auch eine doppelte
oder verstarkte Isolierung verwendet wird.

P9: Das Symbol bezeichnet den Mindestabstand, den die Leuchte (deren Lichtquelle) von den beleuchteten Orten
und Objekten haben muss.

P10: Geschiltzt gegen feste Fremdkdrper mit mehr als 12mm Durchmesser.

P11: Nur fiir die Verwendung im Innenbereich.

P12: Das Produkt kann man nurin einer Leuchte mit Schutzscheibe verwenden. Gesplitterte oder zerbrochene Teile
(Lampenschirm, Abschirmung, Schutzscheibe) miissen sofort ersetzt werden.

P13: Das Produkt erfiillt die Anforderungen der EU-Richtlinien.

4: Das Produkt kann nicht zusammen mit Beleuchtungsdimmern verwendet werden.

5: Das Produkt entspricht den im GroRBbritannien (UK) geltenden Vorschriften.

6: Umdrehungen pro Minute.

7: Lautstarke-Niveau.

8: Leistung des Produkts.

9: Moglichkeit, die LED-Lichtquelle nur durch qualifiziertes Personal auszutauschen (nur durch den KLightingLog-
ic-Service).

P20: Das Vorschaltgerdt kann nur von einem qualifiziertem Personal ausgetauscht werden (nur vom LightinglLog-

P1
P1
P1
P1
P1
P1

icService).

UMWELTSCHUTZ

Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir empfehlen die Trennung der Verpackungsabfdlle.

P21: Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin, gebrauchte elekirische und elektronische Gerdte selektiv zu
sammeln. Solche gekennzeichneten Produkte diirfen nicht zusammen mit normalem Mll entsorgt werden. Bei
Zuwiederhandlung droht eine Geldstrafe. Diese Produkte konnen schadlich fiir die Umwelt und die menschliche
Gesundheit sein und erfordern eine spezielle Form der Umwandlung / der Riickgewinnung / des Recyclings / der
Unschddlichbarmachung. Auf diese Weise markierte Produkte miissen einem Sammelpunkt von gebrauchten elektrischen
oder elektronsichen Gerdten zugefiinrt werden. Informationen zu Sammel-/Abholpunkten erteilen die lokalen Behcrden
oder die Verkaufer dieser Produkte. Gebrauchte Produkte kinnen auch an den Verkdufer zuriickgegeben werden, wenn die
Zahl der alten die der neu gekauften nicht ibersteigt. Die 0.g. Prinzipien betreffen das Gebiet der EU. Im Falle anderer
Lander sind die rechtlichen Bestimmungen des jeweiligen Landes anzuwenden. Wir empfehlen, den Handler unseres
Produkts im jeweiligen Gebiet zu kontaktieren.

ANMERKUNGEN / HINWEISE

Die Nichtbeachtung der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise kann u.a. zu Branden, Verbrennungen, Stromschldgen,
physischen Verletzungen und anderen materiellen und immateriellen Schdden fuhren. LightingLogic haftet nicht fir
Schdden, die aus dem Nichtbeachten der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise resultieren. Die Firma LightingLogic
behalt sich das Recht vor, Anderungen an der Bedienungsanleitung einzufiihren.
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DESTINATION / APPLICATION

Produit destiné a ['utilisation dans les ménages et aux destinations générales.

INSTALLATION

Modifications techniques réservées. Avant de commecner l'installation lisez le mode d'emploi. Installation doit étre
effectuée par une personne possédant les certificats d'aptitude convenables. Toutes les opérations doivent étre
éffectuées avec la tension débranchée. Il faut rester trés prudent. Isoler les bornes des cables sur une longueur
appropriée. En cas de présence des extremités des conduits étamées coupez les extremités des conduits étamées,
enlevez I'isolation du conduit a Ia longueur de 8mm, fixez le conduit dans le cube de serrage.

Schéma de I'installation: voir les images. Avant la premigre mise en marche il faut s'assurer si le fixage mecanique est
correct aisni que I connection électrique. Produit peut étre branché au réseau d'alimentation qui est conforme aux
standards de qualité d'energie définis par a loi.

CARACTERISTIQUES FONCTIONELLES

Utiliser le produit uniquement a I'intérieur des locaux.

RECOMMENDATIONS D'EXPLOITATION / MAINTENANCE

Faire I'entretien avec ['alimentation coupée une fois le produit refroidi. Nettoyer uniquement avec les tissus secs et delicats.
On ne peut pas utiliser les produits nettoyants chimiques. Ne pas couvrir le produit. Assurer I'accés libre de I'air. Produit
peut se réchauffer jusqu'a la temperature élevée. ATTENTION! Ne pas fixer les yeux sur la lumiére de la diode/diodes LED.
Produit a alimenter a ['aide de la tension nominale ou dans les limites des tensions indiquées. Il est interdit d'utiliser le
produit sans le vitre ou avec le vitre de protection endommagg. Produit ne peut pas étre utilisé dans I'endroit aux conditions
défavorables par exemple: poussiére, eau, humidité, vibrations, atmosphere explisive, vapeurs ou fumées chimigues etc.
EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES UTILISES

P1: Tension nominale, fréquence.

P2: Puissance nominale.

P3: Fux lumineux nominal.

P4: Le flux lumineux mentionné se rapporte a la source lumineuse utilisée (module LED).

P5: Ce produit contient une source lumineuse d'efficacité énergétique "E’

P6: Durée de vie nominale.

P7: Température de couleurs.

P8: 2eme classe. Produit ot la protection contre la commotion électrique est assurée, outre I'isolement de hase, l'isolement
double ourenforcé appliqué.

P9: Symbole signifie la distance minimale qui peut avoir lieu entre le luminaire (a source de lumigre) et les endroits et les
objets qu'il éclaire.

P10: Protection contre les états solides dépassant 12mm.

P11: Utiliser uniquement a I'intérieur des locaux.

P12: Le produit ne peut tre utilisé que dans le luminaire équipé du vitre de protection. Il fautimmédiatement échanger le
globe, I'écran, la vitre de protection cassé ou endommagg.

P13: Produit conforme aux Directives de [Union Européenne (UE).

P14: Le produit ne fonctionne pas ensemble avec les gradateurs de lumigre.

P15: Das Produkt entspricht den im GroBbritannien (UK) geltenden Vorschriften.

P16: Nombre de tours en minutes.

P17: Niveau de volume.

P18: Capacité du produit.

P19: La source lumineuse LED ne peut étre remplacée que par du personnel qualifié (uniquement par le service
LightingLogio).

P20: L'alimentation ne peut étre remplacé que par du personnel qualifié (uniquement par le service LightingLogio).
ROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

Gardez la proprété et protégez 'environnement. La segrégation des déchets d'emballage est recommandeée.

P21: Ce marquage indique la nécessité de la collecte selective des appareils électrigues et électroniques usés. Les produits
marqués de cette fagon ne peuvent pas, sous la peine d'amende, étre jetés aux poubelles avec les déchets ordinaires. Ces
produits peuvent étre nuisibles pour 'environnement et pour la santé des hommes, il exigent les formes spéciales de la
transformation / de la récupération / du recyclage et de la neutralisation. Produits marqués de cette facon doivent étre
rendus aux points de ramassage du matériel électrique et électronique usé. Informations sur les points de ramassage /
réception sont données par les autorités locales ou le vendeur de ce type de matériel. Matériel usé peut étre aussi rendu
auvendeur en cas de 'achat de nouveau matériel en quantité inférieur ou égal au nouveau matériel acheté du méme type.
Susdits principes concernent le territoire de I'Union Européenne. En cas d'autres pays appliquer les dispositions en vigueur
dans un pays concerné. Nous recommandons de contacter le distributeur de notre produit dans le territoire concerné.
REMARQUES / INDICATIONS

La non observation des indications du présent, ode d'emploi peut entrainer par exemple aux incendies, aux brilures, a la
commotion électrique, aux [ésions physiques et aux autres dommages matériels et immateriels. LightingLogic n'encourt pas
de responsabilité pour les dommages résultant de la non observation du présent mode d'emploi. La société LightingLogic
se réserve le droit d'apporter des modifications a l'instruction.
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DESTINAZIONE / USO

Prodotto destinato all'uso in ambito domestico e in ambiti generali.

ASSEMBLAGGIO

Modifiche tecniche riservate. Prima di procedere con 'assemblaggio si prega di consultare le istruzioni. L'assemblaggio deve
essere effetfuato da una persona con appropriata competenza. Eseguire qualsiasi operazione con [alimentazione
disinserita. E' necessario adottare particolare cautela. | terminali dei cavi devono essere isolati per la lunghezza appropriata.
Nei casi in cui si verifichino gli estremi zincati dei fil, taglia gli estremi zincati dei fil, togi Isolante del filo per 8 mm di
lunghezza, fissa il filo presso la morsettiera. Schema di assemblaggio: vedi illustrazioni.

Prima del primo utilizzo, occorre accertarsi che il fissaggio meccanico e il cablaggio elettrico siano corretti. Il prodotto pud
essere collegato ad una rete d'alimentazione che soddisfi gli standard di qualita energetici definiti dalla legislazione.
CARATTERISTICHE FUNZIONALI

Prodotto da utilizzare in ambienti interni.

RACCOMANDAZIONI D'USO E MANUTENZIONE

Eseguire la manutenzione solo con I'alimentazione disinserita e dopo il raffreddamento del prodotto. Pulire esclusivamente
con un panno delicato e asciutto. Non utilizzare detergenti chimici. Non coprire il prodotto. Garantire il libero accesso di
aria. Il prodotto puo riscaldarsi fino a temperature elevate. ATTENZIONE! Non fissare o sguardo direttamente sul diodo/i
LED. Prodotto da alimentare unicamente con la tensione nominale o il campo di tensione prescritti. Non & ammesso ['uso
del prodotto privo del vetro di protezione o con vetro di protezione rotto. Non utilizzare il prodotto in luoghi con awverse
condizioni ambientali, quali sporco, polvere, acqua, umidita, vibrazioni, gas esplosivi, nebbie o esalazioni chimiche, ecc.
SPIEGAZIONE DELLE INDICAZIONI E DEI SIMBOLI USATI

P1: Tensione nominale, frequenza.

P2: Potenza nominale.

P3: Husso luminoso nominale.

P4: Il flusso luminoso si riferisce alla sorgente luminosa utilizzata (modulo LED).

P5: Questo prodotto contiene una sorgente luminosa con dlasse di efficienza energetica “E"

P6: Vita stimata.

P7: Temperatura di colore.

P8: Classe II. Prodotto in cui la protezione contro la folgorazione e realizzata, oltre che con lisolamento di base, con
[applicazione di un isolamento doppio o rinforzato.

P9: Il simbolo indica la distanza minima che puo avere il dispositivo di illuminazione (la sorgente luminosa) da luoghi ed
oggetti da illuminare.

P10: Protezione contro i corpi solidi superiori a 12mm.

P11: Utilizzare solo in ambienti interni.

P12: Distanza tra i contatti del rele.

P13: Il prodotto soddisfa i requisiti delle Direttive dell'Unione Europea (UE).

P14: Il prodotto non pud operare con regolatori d'lluminazione.

P15: Il prodotto € conforme alle normative vigenti nel Regno Unito (UK).

P16: Numero di giri al min.

P17: Livello acustico.

P18: Prestazioni del prodotto.

P19: E' possibile sostituire la lampada led awalendosi di personale qualificato (solo dal servizio LightingLogic).

P20: L'alimentatore puo essere sostituito solo da personale qualificato (solo dal servizio LightingLogic).
PROTEZIONE AMBIENTALE

Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Si consiglia la differenziazione degli imballaggi da smaltire.

P21: Questa etichetta indica la necessita di raccolta differenziata dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. |
prodotti con questa etichetta, a pena di ammenda, non possono essere. Smaltiti nella spazzatura ordinaria insieme ad altri
rifiuti. Questi prodotti possono essere dannosi per I'ambiente e la salute umana, e richiedono particolari forme di
trattamento / recupero / riciclaggio / neutralizzazione. | prodotti cosi etichettati devono essere smaltiti nei punti di raccolta
dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. Informazioni sui punti di raccolta/ritiro, sono disponibili presso le
autorita locali o i rivenditori di tali attrezzature. Le attrezzature usate possono anche essere rese al rivenditore, in caso di
acquisto di un nuovo prodotto, in quantita non maggiore dei nuovi prodotti dello stesso genere acquistati. Le regole di cui
soprassi applicano nell'area dell'Unione Europea. Nel caso di altri paesi, & necessario utilizzare le norme giuridiche in vigore
in quella nazione. Si consiglia di contattare il distributore del prodotto nella zona interessata.

AVVERTENZE / SUGGERIMENTI

Non attenendosi alle raccomandazioni di queste istruzioni si possono provocare, ad esempio, incendi, scottature, scosse
elettriche, lesioni fisiche e altri danni materiali e immateriali. LightingLogic non si assume alcuna responsabilita per le
conseguenze scaturenti dall'inosservanza delle prescrizioni contenute in queste istruzioni. La societa LightingLogic si riserva
il diritto di apportare modifiche al manuale di istruzioni.
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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE

Wyrdb przeznaczony do stosowania w gospodarstwach domowych i ogdlnego przeznaczenia.
MONTAZ

Imiany techniczne zastrzezone. Przed praystapieniem do montazu zapomaj sie  instrukcja. Montaz powinna wykona¢
osoba posiadajaca odpowiednie uprawnienia. Wszelkie cynnosci wykonywac przy odfaczonym zasilaniu. Nalezy
zachowac szczegbing ostronosc. Korce przewodéw naleiy odizolowac na odpowiedniej dtugosci. W przypadku
wystapienia ocynowanych koricwek przewodéw: odetnij ocynowane korice przewoddw, Sciagnij izolacje przewodu na
dfugosci 8mm, zamocuj przewdd w kostce zaciskowe]. Schemat montazu: patrz ilustracje. Przed pierwszym uzyciem
nalety upewnic sie, co do prawidtowego mocowania mechanicznego i podtaczenia elektrycznego. Wyréb moze by¢
praylaczony do sieci zasilajacej, ktdra spetnia standardy jakosciowe energii okreslone prawem.

CECHY FUNKCJONALNE

Wyrdb uzytkowac wewngtrz pomieszczen.

ZALECENIA EKSPLOATACY)NE / KONSERWACJA

Konserwacje wykonywac przy odfaczonym zasilaniu po wystygnieciu wyrobu. Czyscic wytacznie delikatnymi i suchymi
tkaninami. Nie uzywa chemicznych srodkow czyszczacych. Nie zakrywac wyrobu. Zapewnic swobodny dostep powietrza.
Wyréb moze nagrzewac sie do podwyiszonej temperatury. UWAGA! Nie wpatrywac sie w wigzke Swiatta diody/diod
LED. Wyrdb zasila¢ wytacznie napieciem znamionowym lub zakresem podanych napiec. Niedopuszczalne jest
utytkowanie wyrobu bez lub z peknieta szybka ochronng. Wyrobu nie uiytkowac w miejscu w ktérym panuja
niekorzystne warunki otoczenia np, pyt, woda, wilgoc, wibracje, atmosfera wybuchowa, opary lub wyziewy chemiczne
p. .

WYJASNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEN | SYMBOLI

P1: Napiecie znamionowe, czestotliwos¢.

P2: Moc znamionowa.

P3: Znamionowy strumien Swietiny.

P4: Podany strumieri Swietiny dotyczy zastosowanego Zrédta Swiatta (modutu LED).

PS5: Ten produkt zawiera frodto Swiatta o klasie efektywnosci energetycznej “E”

P6: Trwatos¢ znamionowa.

P7: Temperatura barwowa.

P8: Klasa II. Wyrdb, w ktérym ochrone przed porazeniem elektrycznym spetnia, poza izolacja podstawowa, zastosowana
izolacja podwajna lub wzmocniona.

P9: Symbol oznacza minimalng odlegtos¢ jaka moze mie¢ oprawa odwietleniowa (jej frodta Swiatta) od miejsc i
obiektow oswietlanych.

P10: Ochrona przed ciafami statymi wiekszymi niz 12mm.

P11: Stosowac tylko wewnarz pomieszczen.

P12: Wyréb mozna stosowac tylko w oprawie z szyb3 ochronna. Nalezy natychmiast wymienic popekany lub uszkodzony
klosz lub ekran, szybke ochronna.

P13: Wyrob spetnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej UE.

P14: Wyrdb nie wspétpracuje ze Sciemniaczami owietlenia.

P15: Wyr6b spefnia wymagania przepisow stosowanych w Wielkiej Brytanii (UK).

P16: llosc obrotéw w min.

P17: Poziom glosnodc.

P18: Wydajnos¢ wyrobu.

P19: Motliwos¢ wymiany frodfa Swiatra LED jedynie przez wykwalifikowany personel (tylko przez serwis LightingLogic).
P20: Moiliwos¢ wymiany osprzetu sterujacego jedynie przez wykwalifikowany personel (tylko przez serwis LightingLog-

ic).

OCHRONA SRODOWISKA

Dbaj o czystos¢ i srodowisko. Zalecamy segregacje odpadéw poopakowaniowych.

P21: Oznakowanie wskazuje na koniecznos selektywnego zbierania zuiytego sprzetu elekirycznego i elektronicznego.
Wyrobow tak oznakowanych, pod kara grzywny, nie mozna wyrzuca¢ do zwyklych Smieci razem z innymi odpadanmi.
Wyroby takie moga by¢ szkodliwe dla Srodowiska i zdrowia ludzkiego, wymagaja specjalnej formy przetwarzania, w
saczegblnosci odzysku, recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Wyroby tak oznakowane powinny zostac oddane do punktu
zbierania zuiytego sprzetu elekirycznego lub elektronicznego. Informacje na temat punktéw zbierania/odbioru udzielaja
whadze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzetu. Zuiyty sprzet moie zostac rowniez oddany do sprzedawcy, w
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilosci nie wiekszej niz nowy kupowany sprzet tego samego rodzaju. Powyisze
1asady dotycza obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych paristw nalezy stosowa prawne regulacje obowigzujace
w danym kraju. Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na danym obszarze.

UWAGI / WSKAZOWKI

Nie stosowanie sie do zalecer niniejszej instrukcji moze doprowadzi¢ np. do powstania pozaru, poparzer, porazenia
pradem elektrycznym, obrater fizycznych oraz innych szkéd materialnych i niematerialnych. LightingLogic nie ponosi
odpowiedzialnosci za skutki wynikajace z nieprzestrzegania zalecent niniejszej instrukcji. Firma LightingLogic zastrzega
sohie prawo do wprowadzania zmian w instrukgji.
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URCENI / POUZITI

Vijrobek urceny pro pouZitf v domdcnosti nebo k podobnému pouitf.

MONTAZ

Technické zmény vyhrazeny. Pred zahdjenim montdze se seznam s navodem. MontdZ by méla provadét oprdvnéna
osoba. Vieskeré cinnosti provadeét pii vypnutém napajent. Je nutné dodriet ostrazitost. Koncovky kabeld spravné izolovat
v prislusné délce. Viyskytnou-li se pocinované koncovky vedent: tyto pocinované konce odstihni, stahni izolaci vedent do
viddlenosti 8mm, vedeni umistit do svorky. Schéma montdze: viz ilusirace. Pred prvnim pouzitim se ujitit, 2da
mechanické pripevnéni a elektrické pripojeni jsou spravné provedené. \ijrobek miize byt pfipojen k takové napéjeci i,
kterd spliiuje standardnf jakostnf normy podle predpisd.

FUNKCNi VLASTNOSTI

Vjrobek poutivat uvnitf mistnost.

POKYNY K PROVOZU / UDRZBA )

Udribu provédét jen pokud je wjrobek odpojen od zdroje napétf a ai wystydne. Cistit vjhradng jemnymi a suchymi
tkaninami. Nepouiivat chemické cistici prostfedky. Nezakrjvat wrobek. Zajstit volny prisun vzduchu. Vyjrobek se nesmi
prehfdvat nad dopusténou teplotu. Nedivat se pfimo do svétleného paprsku diody/diod LED. Vijrobek napdjet pouze
nomindlnim napétim anebo rozsahy uvedenych napéti. Virobek se nesmi pouzivat bez anebos prasklou ocgranou ze
skla. Vjrobek nepouiivat na miste, kde viddnou nepfizmivé podminky jako napf. prach, voda, vihkost, vibrace,
exploduficf atmosféra, pdry nebo chemické wpary atp.

VYSVETLENI POUZITYCH ZNAKU A SYMBOLU

P1: Nomindlni napéti, frekvence.

P2: Nomindlnf vykon.

P3: Nomindlni svételny tok.

P4: Uvedeny svételny tok se vztahuje k pouzitému svételnému zdroji (LED modulu).

PS5: Tento produkt obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické Gcinnosti “E”

P6: Jmenovitd trvanlivost.

P7: Barevna teplota.

P8: Trida II. Viyrobek, v ném? ochranu pred drazem elektrickym proudem, vedle zakladni izolace, zajistuje pouiita dvajf
izolace anebo posflend izolace.

P9: Symbol znamend minimdini vzddlenost jakou mize mit svételny kryt (zdroj svétla) od mist a osvétiovanych objektd.
P10: Ochrana pred stalymi ¢asticemi vétsimi nezli 12mm.

P11: Pouiivat pouze vnitf mistnost.

P12: Vyropbek lze poutivat pouze v objimce s ochrannym sklem. Je nutné okamité vymeénit praskly nebo poskozeny
lustr nebo ochranne sklo nebo reflektor.

P13: Vjrobek spliiuje pozadavky nafizenf Evropské Unie (EU).

P14: Wrobek nespolupracuje se regulacemi intensity osvétleni.

P15: Virobek spliuje pozadavky predpist platnych ve Velké Britdnii (UK).

P16: Pocet obrdtek za min.

P17: Uroven hlucnosti.

P18: Vikonnost vjrobku.

P19: Vyménu svéteiného adroje LED mize provést pouze kvalifikovand osoba (pouze servisem Lightinglogic)

P20: Vyménu fidiciho zafizenf miize provést pouze kvalifikovand osoba (pouze servisem Lightinglogio)

OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI

Dbej o Gistotu a Zivotni prostredi. Doporucujeme tridéni poobalovych odpadkd.

P21: Toto znaceni poukazuje na nutnost shéru tfidéného opotiebovaného elekiro zboi. Takto oznacené wrobky nelze
vyhazovat spolu s jinymi odpadky, nedodrZeni tohoto zakazu bude trestano pokutou. Tyto wrobky mohou byt lidskému
zdravi Skodlivé, musi byt avidst zracovavdny, utilisovany, niceny. Takto oznacené wyrobky nutno predat do sbéru
opotrebovaného elektrozhozi. linformace o mistech shéru takovych produktd poskytujf mistni Grady anebo prodejce
tohoto zbozi. Spotiebované zhozl miize byt také preddno prodejci, v pripadé nakupu nového produktuv mnozstyi nikoliv
vétsim nedli nové zboi tého? druhu. VijSe uvedend pravidla se tjkajf oblasti Evropské Unie. V jinjich statek je nutno drzet
se predpis tam platnjch. V dané oblasti doporucujeme mkontakt s distributorem daného wrobku.

POZNAMKY / DOPORUCENI

Nedodrzovani pokyn( tohoto ndvodu miize zapficinit pozdr, oparent, zranéni elektrickym proudem, fyzické zranéni a jiné
hmotné i nehmotné Skody. Lightinglogic neodpovidd za Skody vzniklé nasledkem nedodriovani pokyndi tohoto ndvodu.
Firma LightingLogic si vyhrazuje pravo provadét v navodu zmény.
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URCENIE / POUZITIE

Vijrobok urceny na poutitie v domdcnosti a na veabecné pouitie.

MONTAZ

Technické zmeny st wyhradené. Pred pristipenim k montéi sa oboznamte s nivodom. Montdz by mala vykondvat
patricne oprdvnend osoba. VSetky kony vykondvajte pri pnutom napdjani. Zachovajte avidStnu opatmost. Konce
vodicov odizolujte na prislusnej dizke. V' pripade wyskytu zinkovanych koncoviek vodicov: odrezajte zinkované koncovky
vodicov, odstrdrite izoldciu vedenia na tseku 8mm, namontujte vodic v svorke. Schéma montdze: pozri obrzky. Pred
prujm pouzitim sa ubezpecte ohladne spravnosti mechanického upevnenia a elektrického prepojenia. Vjrobok sa moze
2apojit do_elekirickej siete, ktord spliia pravne urené kvalitativne energetické Standardy.

FUNKCNE VLASTNOSTI

Vijrobok na pouitie vndtri miestnost.

POKYNY K PREVADZKE / UDRZBA )

Udrzbu vykondvaite pri adpojenom napdjanf po ychladnuti vjrobku. Cistite len jemnou a suchou tkaninou. Nepouziva-
jte chemické cistiace prostriedky. Vijrobok nezakryvajte. Zabezpecte volny prisun vzduchu. Vijrobok sa moze zahrievat do
vysenej teploty. POZOR! Nedivajte sa do svetelného lica diody/diod LED. Vjrobok napdjajte vjlucne menovitym
pridom resp. napatim v uvedenom rozmedz. Nepripustné je uzivanie vjrobku bez alebo s prasknutym ochrannym
skielkom. Viyrobok nepouiivajte v mieste, kde st nevhodné nevhodné podmienky prostredia napr. prach, pel, voda,
vlkost, vibrcie, orozenie wybuchom, chemické vjpary alebo emisie apod.

VYSVETLIVKY POUZITYCH OZNACENI A SYMBOLOV

P1: Menovité napitie, frekvencia.

P2: Menovity vykon.

P3: Menovity svetelny tok.

P4: Uvedeny svetelny tok sa vzfahuje k pouzitému svetelnému zdroju (modulu LED).

PS5: Tento produkt obsahuje svetelny zdroj s triedou energetickej cinnosti “E”

P6: Menovitd trvanlivost .

P7: Teplota farieb.

P8: Trieda I Virobok, v ktorom ochrana proti razu elektrickym pridom je dosianutd, okrem zdkladnej izoldcie,
poufitim dvojite] alebo spevnene] izoldcie.

P9: Symbol znamend minimdlnu vzdialenost, ktorti svietidlo (jeho zdroje svetla) moze mat od osvetlovanych miest a
objektov.



P10: Ochrana proti pevnym telesam s velkostou nad 12mm.
PH Pouiivat iba v interieroch.

P12: Vijrobok moZe byt pouzivany len v sietidle s ochrannym sklom. Okamite vymenit prasknuté alebo poSkodené
tienidlo alebo obrazovku, ochranné skielko. )

P13: Viyrobok splia poziadavky Smernic Eurépskej Unie (EU).

P14: Vyrobok nespolupracuje so zariadeniami stmavujdcimi osvetlenie.
P15: Vjrobok spliia poziadavky predpisov platnjch vo Velkej Britdnii (UK).
P16: Pocet otdcok za min.
P17: Hladina hlucnosti.
P18 Vijkonnost vyrobku.

P19: Vymenu svetelného zdroja LED moze vykonat iba kvalifikovand osoba (iba v servise LightingLogic)
P20: Vijmenu riadiaceho zariadenia moze vykovat iba kvalifikovand osoba (iba v servise LightingLogic)
OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA
Dbajte na Cistotu a Zivotné prostredie. Odpordcame triedenie obalového odpadu.
P21: Toto oznacenie poukazuje na nutnost selektivneho zberu opotrebovanej elekirickej a elektronickej techniky.
Takto oznacené vjrobky sa nesmejt, pod hrozbou pokuty, whadzovat do obycajnjch koSov spolu s ostatnym
odpadom. Tieto vyjrobky moZu byt Skodlivé Zivotnému prostrediu a fudskému zdraviu, wyiaduji Specidinu formu
spracovania / spatného ziskavania / recyklingu / utilizécie. Takto oznacené vyrobky by sa mali odovzdat na miesto
zberu opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Informdcie o miestach zberu/odberu poskytujd miestné
orgdny a predajci tohto druhu techniky. Opotrebovana technika moze byt tief vrdtend predajcovi, a to v pripade
nakupu nového wrobku v mnoZstve nie vatSiom ako novd kupované technika rovnakého druhu. Tieto zésady sa tykaji
tzemia Eurdpskej Unie. V pripade injch krajin dodriujte prévne reguldcie platné v danej krajine. Odpordca sa
kontaktovat distribdtora nésho vjrobku na danom tzemi.
POZNAMKY / POKYNY
Nedodrziavanie pokynov tohto ndvodu moze viest napr. k vniku poiaru, opareniu, Grazu elekirickym pradom,
telesnym Grazom a dalSim hmotnym a nehmotnym Skoddm. LightingLogic nenesie zodpovednot za ndsledky
vyplyvajtice 2 nepodriadenia sa pokynom tohto ndvodu. Firma LightingLogic i vhradzuje pravo zavidzat do ndvodu
meny.
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SCOPUL / FOLOSIREA
Produsul destinat utilizdrii in gospoddrii si de uz general.
MONTAJUL A
Modificri tehnice rezervate. Inainte de a trece pentru instalarea citeste instructiund. Persoand de instalare ar trebui
sd fie cu autoritatea competentd. Orice actiune face dupd oprirea alimentdrii. Trebuie fdcutd atenfia mare. Sfarsiturile
de cabluri ar trebui sd fie izolate, la lungimea corespunzatoare. In cazul in care varfurile de sarmd sunt galvanizate:
Taiati capetele de sarmd galvanizata, trage(i izolafia din sarmd la lungimea de 8 mm, atasati cablul in cub de clemd.
Schematicd montajului: a se vedea ilustratil. Inainte de prima utilizare, asiguratj-vd cd o conexiune buna de montare
mecanice si electrice. Produsul poate fi conectat la refea, care sd corespunda standardelor de calitate definite de
legislatia de energie.
CARACTERSTICE FUNCTIONALE
Utilizati numaiin interiorul.
RECOMANDARILE DE OPERARE / INTRETINERE
Intrefinerea poate sa fie efectuate dupd deconectarea de la putere dupd ce produsul s-a rcit. Curatd numai cu
tesdturi delicate si uscate. Nu folositj detergenti chimice. A nu se acoperd produsul. Asigurd accesul liber de aer.
Produsul poate fi incdlzit pand la temperaturile ridicate. ATENTIE! A nu se uita la fasciculul diodei / diodelor LED.
Produsul sa alimenteaza exclusiv cu tensiunea nominald sau de tensiune din intervalul specificat. Este inacceptabil
pentru a utiliza produsul, fard sau cu geam de protectie cracked. Nu se utilizeaza produsul intr-un loc in cazul in care
predomind condifiile de mediu negative, cum ar fi de exemplu: dirt, praf, apa, umiditate, vibrafji, atmosferd
explozivd, vapori sau fumurile chimice, etc.
EXPLICAREA DE MARCII SI SIMBOLURILE UTILIZATE
P1: Tensiunea nominald, frecventd.
P2: Puterea nominald.
P3: Huxul de lumina nominal.
P4: Fluxul luminos specificat se refera la sursa de lumina utilizata (modul LED).
P5: Acest produs este echipat cu 0 sursa de lumina cu lasa de eficienta energetica “t”
P6: Rezistentd nominald.
P7: Temperatura de culoare.
P8: Clasa II. Produsul, in care proteciia impotriva socurilor electrice indeplineste, in afard de izolaia de bazd, aplicd
izolatie duble sau Tntdrita.
P9: Indicd distanta minimd pe care poate are corpul de iluminat (sursd ei de lumind) de la locurile si obiectele de
iluminat.
P10: Protectia Impotriva corpurile solide mai mari de 12mm.
P11: Utilizatf numaiin interiorul.
P12: Produsul poate fi utilizat doar cu rama de sticla de protectie. Ar trebui sd inlocuiff imediat fisurate sau deteriorate
\emi\e sau ecran de protectie.

P13: Produs este conform cu directivele Uniunii Europene (UE).
P14: Produsul nu functioneazd cu dimmers de iluminat.
15: Produsul indeplineste cerintele reglementdrilor aplicabile in Marea Britanie. (UK)
16: Numarul rota ilor in min.
17: Nivelul zgomotului.
18: Eficienta a produsului.

P19: Sursa de lumina cu LED poate fi inlocuita numai de personalul calificat (departamentul tehnic LightingLogic).
P20: Orice panou de control sau echipament de control poate fi inlocuit numai de personalul calificat (departamentul
tehnic LightingLogic).

PROTECTIE MEDIULUI

Ai grijd de curdtenia si a mediului. Vd recomanddm segregarea de deseuri dupd ambalajele.

P21: Aceastd etichetd indicd necesitatea de colectarea separatd a deseurilor de echipamente electrice si electronice.
Produsele, astfel etichetate, sub sanctjunea amenzii, nu avefj posibilitatea sd aruncati la gunoi ordinar, impreund cu
alte degeuri. Aceste produse pot fi ddundtoare pentru mediul ambiant §i sdndtatea umand, necesitd forme speciale
de tratare / valorificare / reciclare / eliminare. Produsele etichetate astfel ar trebui sd fie plasate la punctul de
colectare a deseurilor de echipamente electrice i electronice. Informatjle referitoare la punctele de colectare / primirii
dau autoritdfle locale sau distribuitor de astfel de echipamente. Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la
vanzdtorul, atund cand achizifioneazd un produs nou Tnr-o sumd nu mai mare decat noi echipamente achizitionate in
acelasi fel. Aceste norme se aplicd in zona Uniunii Europene. In cazul altor tari ar trebui s se aplice reglementdrile
legale Tn vigoare in {ard. Vid recomanddm sd contactafj distribuitorul de produse noastre din zona dumneavoastrd.
COMENTARII / SUGESTII

Ne folosirea recomandarilor din acest ghidul poate duce la crearea unui astfel de incendiu, arsuri, un soc electric,
leziuni fizice si alte daune materiale si nemateriale. LightingLogic nu este responsabil pentru orice consecintele care
rezultd din nepdstrarea recomandrilor din acest manual. Compania LightingLogic isi rezervd dreptul de introducere
a modificdrilor in instructiune.
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NAMENA/UPOTREBA

Proivod namenjen koricenju u domacinstvu i za op$tu primenu.

MONTAZA )

Pre pocetka montaie procitajte uputstvo. Zadrzano pravo na tehnicke izmene. Sema montaze: gledajte slike.
Montazu po mogucnosti mora da vréi strucno lice. Sve radnje obavljajte nakon iskljucenja napajanja. Krajeve
kablova izolirajte na odgovarajcoj dufini. U slucaju kalajisanih krajeva Zica: isecite krajeve kalajisanih Zica,
skinite spoljasnju izolaciju kabla u duini od 8 mm, prikljucite kabl u uticnu stezaljku. Sacuvajte posebnu
opreznost. Pre prvog pustanja u rad proverite je |i proizvod montiran i prikljucen na struju na pravilan nacin.
Proizvod moZe biti prikljucen na napojnu mreiu koja zadovoljava zakonski odredene standarde za kvalitet
elektricne energije.

FUNKCIONALNE OSOBINE

Proizvod koristi se unutra.

PREPORUKE U VEZI EKSPLOATACIJE / KONZERVACIJA

Konzervaciju obavljajte nakon iskljucenja napona i kada se proizvod ohladi. Za CiScenje koristite iskljucivo
suve, meke tkanine. Ne koristite hemijska sredstva za ¢iScenje. Ne pokrivajte proizvod. Obezbedite slobodan
pristup vazduha. Proizvod moZe se zagrevati do povecane temperature. Ne koristite proizvod u mestu sa
nekorisnim uslovima okoline npr. prljavstina, prasina, voda, vlaga, vibracije, eksplozivna atmosfera, magle ili
hemijska isparenja i sl. Proizvod sa nezamenljivim izvorom svetla tipa dioda/LED diode.

U slucaju ostecenja izvora svetla proizvod nije pogodan za popravku. Proizvod moze se napajati iskljucivo
nominalnim naponom ili naponom u datom opsegu napona. Nedopustljivo je koriscenje proizvoda bez ili sa
oStecenim zastitnim staklom. PAZNJA! Ne zagledajte se u snop svetlosti diode/LED dioda.

OBJASNJENJA ZNACENJA ISKORISCENIH OZNAKA | SIMBOLA

P1: Nazivni napon struje, frekvendija.

P2: Nazivna snaga.

P3: Navedeni svjetlosni tok odnosi se na koriSteni izvor svjetlosti (LED modul).

P4: Nominalni svetlosni fluks.

P5: Ovaj proizvod sadrii izvor svjetlosti s klasom energetske ucinkovitosti ,E”

P6: Nazivni Zivotni vek.

P7: Temperatura boje - faktor CT.

P8: Klasa Il. Proizvod zasticen od udara elektricne struje, osim osnovne izolacije, duplom ili ojacanom
izolacijom.

P9: Simbol oznacava minimalnu udaljenost kucista svetiljke (njenog izvora svetla) od mesta i objekata koje
osvetljava.

P10: Zastita od ulaska Cvrstih tela vecih od 12 mm.

P11: Za koriscenje samo izvan prostorije.

P12: Proizvod mofe da se koristi samo u ku(istu sa zastitnim staklom. Odmah mora da se promeni popucani
ili oSteceni abatur ili ekran, zastitno staklo.

3: Proizvod u skladu sa zahtevima Direktiva Evropske unije (EU).

4: Proizvod nie radi sa regulatorima jacine svetlosti.

5: Proizvod ispunjava zahtjeve propisa koji se primjenjuju u Velikoj Britaniji (UK).

6: Broj obrtaja za minut.

7: Nivo buke.

8: Kapaditet proizvoda.

P19: LED izvor sujetla moZe zamijeniti samo kvalificirano osoblje (samo LightingLogic servis).

P20; Upravljacku opremu moZe zamijeniti samo kvalificirano osoblje (samo LightingLogic servis).

ZASTITA ZIVOTNE SREDINE

Odrzavajte Cistocu i brinite o Zivotnoj sredini. Preporucujemo segregaciju otpada od ambalae.

P21: Takva oznaka pokazuje potrebu selektivnog skupljanja potrosenih elektricnih i elektronskih uredaja.
Tako oznacenih proizvoda, pod pretnjom novane kazne, ne moZe da se baca u obicno smece zajedno sa
drugim otpadima. Takvi proizvodi mogu da budu Stetni po Zivotnu sredinu te ljudsko zdravlje, zahtevaju
specijalno preradivanje/ponovno koriscenje/recilkaza/onesposobljenje. Tako oznacene proizvode treba da
se vrati u stanicu za sakupljanje potroenih elektricnih ili elektronskih uredaja. Informacijama o stanicama za
sakupljanje/prijem raspolaze lokalna vlast ili prodavci takve opreme. PotroSenu opremu takoder se moie

P1
P1
P1
P1
P1
PW

predati kod prodavca, u kolicini koja nije veca nego kod novo kupljenog uredaja iste vrste. Ovi principi se titu
podrucja Evropske unije. Preporucujemo kontakt sa distributerom nadeg proizvoda na datom podrucju.
PRIMEDBE/UPUTSTVA

Nepridriavanje toga uputstva moZe dovesti do poZara, opekotine, udara struje, telesne povrede, te druge
materijalne i nematerijalne Stete. LightingLogic ne snosi odgovornost za bilo kakvu Stetu koja nastane zhog
nepridrzavanja ovog uputstva. Kommpanija Lightinglogic zadriava pravo da vréi izmene u korisnickom prirucniku.
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NPEAHA3HAYEHUE / U3NON3BAHE

MpOAyKT NpeAHa3HaveH 3a 3noN3BaHe B AOMALLHI CTONaHCTBa 1 0BLLO NpesHa3HaueHme.

MOHTAX

TexHuueckit npomerit 3anaseHu. lpegu MOHTaX Ja ce Npoyerere MHATPYKLuTa. MoHTax UleiBa Aa e U3BbPLLEH OT nLe
NpUTEXaBaL0 CbOTBETHY Paspellenyts. Beako feficieue 4a ce U3BbPLIBA NPH U3KIIOYEHO 3axpaHBaHe. Tpsbea Aa ce
npeAnpyeene cneLyanti rpiku. Kpauata Ha kabenute Ja ce v30aupa Ha npasuiHa AbMxuHa. Mpu nogsssaxe Ha
KanaiiancaHy HakpaitHuLy Ha kabenu: oTpexere kanaiaucanwTe HakpaiiHULM HA kabenw, CBanete 30nauys Ha kabena
Ha [{bMXVHa 8 MM, 3akpeneTe kabena B 3axviMHata byuka. (xeMa Ha MOHTaX: BIX uAyapaLiv. MNpegu mpaa ynotpeda
yBepeTe (e, Ye MexaHMIHOTO MOHTUPAHE 1 eneKTpiyeckara Bpb3ka (a NpauHu. MPOAYKTT MOXe Aa bbje BKTHOUEH KbM
e/IeKTpUYeCKaTa MpeXa, KOATO 0TroBapA Ha CTAHAAPTI 38 Ka4ECTBO Ha eHepryATa ONPEAENeHIn T 3aKOHOAATeNCTBOTO.
OYHKLUMNOHATH XAPAKTEPUCTUKWN

Jla ce v3n0n3Ba NPOYKTa BLTPE B NOMELLEHUSTA.

MNPEMOPBKW 3A EKCNIOATALNA / KOHCEPBALIUA

[la ce KoHCEPBYPa NPV U3KTHOYEHO 3aXPaHBaHe 1 LT OXNaXAaHe Ha NPO/YKTa. /1a cé nouNCTBa amo C ALMKATHY U Cyxv
Tbkahu. [1a He ce 13non3BaT XiMu4eckv nouvcrBalLy npenaparw. [la He ce 3akpusa npogykra. [la ce ocurypu csobofeH
J0CTbN 20 Bb3yxa. MMPOAYKTLT MOXe fa (e Harpee Ao nosiuweHa Temneparypa. BHUMAHWE! He ce 3armexgaiire B
(BeTIMHaTa Ha Anoga / Anoga LED. [1a ce 3axpaHBa npozyKTa camo ¢ HOMUHANHO HANPEXeHNe Wn onpeAeneH A1anasox
Ha A3jeHy Hanpexexys. Hegonyco e fa Ce 1U3n0n38a yTpoVACTBOTO 663 WAK € MYKHATO 3alLNTHO CTbKAO. [la He ce
V301383 NPOAYKT Ha MACTO, KbAETO UM HEBAronpuSTHY YCN0BMS Ha OKOAHATa CPefa, Hanp. npax, BOAa, BAara,
BOPALYIAY, €KCTIN03VBHA ATMOCEPA, M3NAPERNS AN XMMIYECKI JUM 1 .

OBACHEHWE HA M3MNON3BAHUTE 3HALU 1 CMUMBOJIN

P1: HomuHanHo Hanpexerie, yecrora.

P2: HoM1HanHa mowHodT.

P3: HomuHaneH csetnmuHeH norox.

P4: CneuouyHs MHTEH3VTET Ha (BETAMHATa 0TTOBApS Ha U3TO4HMKa Ha cBeTknuHa ( LED MOZY/ ) koiiro ce u3non3sa.
P5: MpoayKTa € CHabAeH C M3TOUHMK HA CBETAMHA C eHEprIiiHa eGeKTUBHOCT knac “E"

P6: HomuHanHa TpaitHocT.

P7: LipetHa remneparypa.

P8: Knaca 1. Tpogyxt, B K0iiTO 3a 3aLLyTa cpetlly TOKOB yAap OTTOBAPS, OCBEH OCHOBHATA U30MaLA, NPUNOXEHa ABOIiHA
VU NOACUIIEHA U307aLW.

P9: CMBOALT 03Ha4aBA MUHUMATHOTO Pa3CTOSHME Ha OCBETUTENHOTO TA0 (HEroBUTe M3TOYHNLY Ha (BETMHA) OT MecTa
1 OCBETABAHM NIPeAMeETH.

P10: 3awwTa o NPOHUKHOBEHNA NPEAMETOB BENUMHOIA bonee 12 M.

P11: M3non3saiite camo BIPE B NOMELLEHNSTA.

P12: TIpogyKTsT MOXe 4a (e U3N0N3Ba CaMO B OCBETUTEHO THO CbC 3aLYMTHO CTBAKNO. TpS6Ba He3abaBHO Aa Ce CMeHN
HarykaH W11 N0BPe/eH abaxyp vyt ekpaH, 3aLUTHO CTbKNO.

P13: Mpogykrbr e B cootsercraite ¢ Aupexiaute Ha Esponedickudt Coro3 (EC).

P14: TpogyKTbT He paboTyi C AMMepH Ha (BETAMHATa.

P15: TOAYKTLT OTTOBapA Ha U3MCKBAHMSTA Ha pasnopeouTe, AeiictBaLyy BbB Benukobputanus (UK).

P16: bpoii Ha 06opoTHTe B AHA MUHYTA.

P17: Hugo Ha wyma.

P18: EdekTMBHOCTTA Ha NpoZyKTa.

P19: LED m3104HMKa Ha (BETAMHA H00XE Aa (e 3aMeHM Camo OT KBanuduLyupatx nepconan ( cepsu3 Ha LightingLogic).

P20: BesikakbB KOHTpOREH NaHen Wi KOKTPOAHO 060py/BAHE MOXE AA e 3aMeHV Camo OT KBaNQULMPaH nepcoran (
€amo o7 Cepay3 Ha LightingLogic ).

OMA3BAHE HA OKOJIHATA CPEAA

Ma3w uncroTara M OkoAHaTa Cpeaa. Mpenopbusame pasgendHe Ha oTmagbLuTe o ONakoBKuTe.

P21: Toa 03HaueHue NOKa3a HeObXOAMMOCTTA OT Pa3AenHo Cbbupake Ha OTNafbLYt OT eNexTpUYEcKO U eNeKTpoHHO
060py/BaHe. HasHaueHv N0 T03 HauvH NPO/YKTI, M0/ 3anAaxa o1 106a He MOXETe Aa V3XBbpASTe B kOga 3a 00MKHOBEH
BOKAYK 3a€4HO C Apyrit OTNAZbLI. Te3n NPOAYKTV MOraT Aa GbAAT BPEAHH 3a OKONHATA (Pe/ia 1 YOBELLKOTO 34pase, Te (e
HYXAaST OT CTeLyantin GopMit Ha 0bpaboTka / onon3oteopsBare / peLuknpane / obesspexaane. Mpoaykii 03Hauen
N0 T031 HaumH TPpA6Ba Aa OBAAT MOCTaBEHM HA MACTOTO Ha CbbMpaHe Ha OTNagbLyt OT eNeKTPUYeCko U enekTpoHHO
0b0pyzBaHe. 3a MHOOPMALWS 33 NYHKTOBET 33 CbOMpaHe / B3eMaHe MPeAoCTaBsT MeCTHTe BAACTA WM ThProiL Ha
Takoa 0b0pyABaHe. V3roluieHo 060py/BaHe MOXe CblLio A GbAe BbPHaTO Ha NPOAABAYa, NPV 3akyNyBaHE Ha HOB NPOAYKT
B pa3Mep He MO-TONFM OT HOBOTO 00OpY/ABaHe, 3aKyNeHO B CbLYWS BIAA. Tesu MpaBiuna (e OTHACAT 3a paifoHa Ha
Esponefickns (103, B Cryuaii Ha Apyri (Tpaki U1eBa 4a Ce NPURarar 3akoHOBYTe Pasnopesbu B (na B (TpaHara.
Mpenopbusanie Bit fa e (BbpXeTe C Halwis AUCTPUOYTOP Ha NPOAYKTa BbB A3jeHa AbpXasa.

KOMEHTAPW / NPEANTOXXEHWA

HecnassaHe Ha NpenopbkuTe Ha Tasu MHCIPYKLMA MOXe Aa A0BEAE Harp. A0 M0Xap, nonapexe, enekipuyeckin Wox,
(U3nYeckw TpaBMY 1 fipyrv MaTepUantin W Hematepuanti e Lightinglogic He HOCH OTTOBOPHOCT 3a NOCTEACTBUST
NPOU3TMYALLY OT HecrassaHe Ha Mpenopbkite Ha Tasi MHCPyKums. Gupwma Lightinglogic 3anasea npasoto v 3a
BbBEXAAHE Ha NPOMEHN B MHCTPYKLKSTA.
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PASKIRTIS / TAIKYMAS

Gaminys skirtas vartoti namy tkiuose ir bendriems vartot
MONTAVIMAS

Draudziama daryti techninius pakeitimus. PrieS pradedant montuoti susipazink su instrukcija. Montavima turi atlikti asmuo
turintis atitinkamus jgalinimus. Visi darbai turi bati atliekami atjungus maitinima. Batinas ypatingas atsargumas. Laidy
antgalius reikia izolioti tinkamu ilgiu. Jei laidai turi cinkuotus antgalius, atkirpkite laido antgalius, nuimkite 8mm ilgio laido
izoliacija, pritvirtinkite laida suspaudimo bloke. Montavimo schema: Zidrék iliustracijas. PrieS pirma panaudojimg reikia
[sitikinti, kad gaminys yra taisyklingai mechanikai sumontuotas ir tinkamu badu elektriSkai sujungtas. Gaminys gali biti
prijungtas prie maitinimo tinklo, kuris afjtinka teisés aktais patvirtintus energetinius kokybés standartus.
FUNKCIONALUMO BRUOZAI

Gaminj skirtas vartoti patalpy viduje.

EKSPLOATAVIMO REKOMENDACIJOS / KONSERVAVIMAS

Konservacinius darbus reikia vykdyti atjungus maitinima ir gaminiui atausus. Valyti tik Svelniais ir sausais audiniais.
Nevartoti cheminiy valymo priemoniy. Neuidengti gaminio apdangalas. Uitikrinti laisvg oro pritekéjima. Gaminys gali Silt
iki padidintos temperataros. DEMESIO Negalima jsiziaréti j LED diodo/diody 3viesos pluosta. Gaminj reikia maitinti ik
nominalia jtampa arba jtampomis nurodytame diapazone. Uzdrausta naudoti gaminj be apsauginio stiklo arba jam
suplySus. Gaminio nevartoti vietoje kur yra nepalankios aplinkos salygos pvz. dulkés, vanduo, drégmé, vibracijos,
sprogstamoji atmosfera, cheminiai garai arba dujos ir pan.

VARTOJAMUY ZENKLINIMUY IR SIMBOLIY AISKINIMAS

P1: Nominali jtampa, daZnis.

P2: Nominali galia.

P3: Nominalusis viesos srautas.

P4: Nurodytas Sviesos srautas susijes su naudojamu Sviesos Saltiniu (LED modulis).

P5: Siame gaminyje yra Sviesos Saltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klaseé yra “E"

P6: Nominalioji veikimo trukmé.

P7: Spalvy temperatira.

P8: II'klasé - Gaminys, kuriame apsaugos nuo elektros smagio priemonés apima be pagrindinés izoliacijos, dvigubg arba
sustiprintg izoliacija.

P9: Simbolis reikia minimaly atstuma kokj gali turéti Sviestuvas (jo Sviesos Saltinis) nuo apSvietiamy viety ir objekty.

P10: Apsauga nuo kiety kuny didesniy negu 12mm.

P11: Vartoti tik patalpy viduje.

P12: Gaminj galima naudoti ik Sviestuve su apsauginiu stiklu. Reikia tuojau pat pakeisti sutrakinéjusj arba pazeista gaubta
arba ekrang, apsauginj stikla.

P13: Gaminys atitinka Europos Sajungos (ES) direkyy reikalavimus.

P14: Gaminys nebendradarbiauja su Sviesos reguliatoriais.

P15: Produktas atitinka DidZiojoje Britanijoje (JK) taikomy taisykliy reikalavimus.

P16: Apsisukimy kiekis per min.

P17: Garsumo lygis.

P18: Gaminio nasumas.

P19: LED Sviesos Saltinj gali pakeisti tik kvalifikuotas personalas (tik LightingLogic servisas).

P20: Bet kok] valdymo pultg ar valdymo jranga gali pakeisti tik kvalifikuotas personalas (tik LightingLogic servisas).
APLINKOSAUGA

Rapinkités Svarumu ir aplinka. Rekomenduojame sunaudoty pakuociy atlieky segregavimg.

P21: Sis Zenklinimas nurodo, kad sudeveti elekriniai ir elektroniniai jrenginiai privalo biti selektyviai surenkami. Taip
paenklinty gaminiy negalima iSmesti j komunaliniy atlieky savartyng kartu su kitomis Siukslémis - u tai gresia piniginé
bauda. Tokie gaminiai gali bati kenksmingi kaip aplinkai, taip ir Zmoniy sveikatai, jiems turi hati taikomos specialios Zaliavy
perdirbimo priemonés siekiant uitikrinti ty atlieky utilizavima, nukenksminima, antrinj panaudojima. Taip pazenklinti
gaminiai privalo bati perduoti sudévety elektroniniy ir elektriniy jrenginiy surinkéjui. Informacijos dél surinkéjy / priéméjy
perduoda vietos valdiios arba Sio tipo jrenginio pardavéjai. Sudévétas jrenginys taip pat gali bti perduotas pardavéjui,
nupirkus naujq gaminj, kiekiu kuris neperzengia Sio tipo nupirkto jrenginio kiekj. Anksciau minétos taisyklés liecia Europos
Sajungos teritorija. Kitose Salyse reikia taikyti teisinius reguliavimus, kurie galioja Sioje Salyje. Rekomenduojame susisiekti
sumasy tiekéju, atitinkamoje teritorijoje.

PASTABOS / NURODYMAI

Nesilaikymas Sios instrukcijos nurodymy gali sukelti pvz. gaisra, nuplykimus, elektros smagj, fizinius pazeidimus bei kitokias
materialias ir nematerialias Zalas. LightingLogic nenesa atsakomybés uz pasekmes kilusias dél Sios instrukcijos reikalavimy
nesilaikymo. Jmoné LightingLogic pasilieka sau teise keisti instrukdija.

0jy tikslams.
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IZMANTOJUMS / LIETOSANA

llzstradajums ir paredzets lietoSanai majsaimniecibas un visparejam izmantojumam.

MONTAZA

Aizliegts veikt tehniskas izmainas. Pirms montaZas iepazistieties ar instrukciju. Montaza javeic personai kam ir piemérotas

kvalifikacijas. Visas darbibas javeic esot izslegtam spriegumam. Jabit Tpasi piesardzigam. Vadu gali jaizole piemérota

garuma. Ja vadiem ir cinkoti uzgali, atgrieziet vada uzgalus, nonemiet 8mm garuma vada izolaciju, piestipriniet vadu spailu

bloka. Montazas shema: skaties ilustracijas. Pirms pirmas lietoSanas japarliecinas, vai ir piemerots mehaniskais piestiprina-

jums un elektriska pieslegsana. lzstradajumu var pieslégt barosanas elektrotiklam, kas atbilst energijas kvalitates
standartiem pec likuma.

FUNKCIONALAS TPASIBAS

Izstradajums jalieto telpu iekSa.

EKSPLUATACIJAS NORADIJUMI / KONSERVACIJA

Konservacija javeic esot izslegtam spriegumam. pec tam kad izstradajums atdzisis. Tirtt tikai ar delikatiem un sausiem

audumiem. Nelietojiet Kimiskus tiiSanas  lidzeklus. Neapklgjiet izstradajumu. JanodroSina briva pieeja gaisam.

[zstradajums var iesildities lidz paaugstinatas temperataras. UZMANTBU! Nedrikst skatites uz diodes/diozu LED gaismas

straumi. lzstradajums jaapgada ar nominalo spriegumu vai spriegumiem noradita apjoma. Nedrikst lietot izstradajumu ja

drosibas stiklam ir spraugas. Nelietojiet izstradajumu vieta kur ir nelabveligi aréjas vides apstakli piem. puteki. adens.

mitrums. vibracijas. spradzienbistamas vides risks. Kimiski dami vai emisijas un t.

IZMANTOTU APZIMEJUMU UN SIMBOLU IZSKAIDROSANA

P1: Nominalais spriegums, frekvence.

P2: Nominala jauda.

P3: Nominala gaismas straume.

P4: Noradita gaismas plisma attiecas tikai uz izmantoto gaismas avotu (LED moduli).

P5: Sis produkts ir aprikots ar gaismas avotu ar energoefektivitates klasi “E”

P6: Nominalais kalposanas laiks.

P7: Krdsu temperatara.

P8: Klase Il. Izstradajums kada aizsardzibu no elekrosoka veido, iznemot pamata izolaciju, izmantota dubulta vai pastiprina-

a izolacija.

P9: Simbols nozimé minimalo attalumu, kads var bat apgaismojuma ramim (tas gaisma avota) no vietam un apgaismotiem

objektiem.

P10: Aizsardziba no cietam vielam kas ir lielakas neka 12mm.

P11: Lietot tikai telpu iekSa.

P12: lzstradajumu drikst lietot tikai gaismekiT ar droSibas stiklu. Talit janomaina parplista vai ievainota léca vai ekrans,

aizsardzibas ruts.

P13: lzstradajums atbilst Eiropas Savientbas direkiivu prasibam (ES).

P14: lzstradajums nesadarbojas ar apgaismojuma reguléSanas iericém.

P15: Produkts atbilst Lielbritanija (Lielbritanija) piemerojamo noteikumu prasibam.

P16: Apgriezienu daudzums minate.

P17: SkaJuma limenis.

P18: lzstradajuma iedarbigums.

P19: LED gaismas avotu var nomainit tikai kvalificéts personals (tikai LightingLogic serviss).

P20: Jebkuru vadibas paneli vai vadibas aprikojumu var nomainit tikai kvalificts personals (tikai LightingLogic serviss).

VIDES AIZSARDZIBA

Rupgjieties par fiTbu un apkartejo vidi. Leteicam Skirot iepakojumu atkritumus.

P21: Tas apziméjums rada ka ir vajadziba selektivi vakt lietotas elektriskas un elektroniskas iekartas. Taja veida apzimeti

izstradajumus, neizpildes gadjuma paredzot naudas sodu, nedrkst izmest kopa ar parastiem atkritumiem. Tadi

izstradajumi var bt kaitigi videi un cilveku veselibai, tie pieprasa speciala tipa parstradasanas / otrreizéja izmantosana /

recikléSana / neutralizéSana. Taja veida apziméti izstradajumi jaatdod attiecigaja lietotu elektronisko vai elektrisko iekartu

vaksanas punkta. Informaciju par vakSanas/sanemsanas punktiem var iegdt no regjonalas valdibas vai S tipa iekartas

pardevéja. Lietotu iekartu var arf atdot pardevéjam, gadijuma kad tiek iepirkts jauns izstradajums daudzuma, kas

neparsniedz ta pasa tipa iepirktas iekartas daudzumu. lepriekSminéti noradijumi attiecas uz Eiropas Savienibas teritoriju.

Citas valsts jaievero juridiski noteikuni, kas ir speka attieciga valsti. leteicam sazinaties ar masu izstradajuma izplatitaju
altiecigaja regiona.

PIEZIMES / NORADIJUMI

S5 instrukcijas noradfjumu neieverosana var novest fidz piem. ugunsgréka radiSanai, apdegumiem, elektroSokam,

fiziskiem ievainojumiem un citiem materialiem vai nematerialiem zaudejumiem. LightingLogic nenes atbildibu par sekam

kas radisies Sis instrukcijas noradijumu neievérosanas deJ. Firma LightingLogic aizstav sev tiestbu mainft instrukciju.
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EESMARK / RAKENDUS

Seade mdeldud drakasutamiseks elamumajanduses ja tildeesmarkideks.

MONTEERIMINE

Tehnilised muudatused reserveeritud. Enne kokkupanemise todde asumist tutvu kasutamisejuhendiga. Monteerim-
istodsid peab sooritama vastavaid kvalifikatsioone omav isik. Igasugu tehinguid sooritada valjallitatud toitevoolu korral.
Tuleb sdilitada erilised ettevaatlikkuse vahendid. Kaabli otsad tuleb vabastada isolatsioonist vastaval pikkusel. Tsingitud
juhtmeatsikute korral: Idigake dra tsingitud juhtmeotsad, eemaldage isolatsioon 8mm pikkuselt juhtme otsalt, kinnitage
juhe surveklambrisse. Monteerimise skeem: vaata illustratsiooni. Enne esimest kasutamist tuleb Glekontrollida seade
Oigepdrast mehaanilist kinnitust ja elektrilist thendust. Seade vib olla Ghendatut toitlustus energiavrguga, mis tdidab
seaduse poolt ettendhtud energia kvaliteedi normid.

OTSTARBEKOHASED OMADUSED

Seaded kasutada ruumide sees.

EKSPLUATATSIOONILISED / HOOLDUS SOOVITUSED

Konserveerimise t66sid sooritada vdlja lilitatud voolu juures, peale toote maha jahtumist. Puhastada ainult 6rnadega ja
kuiva lapiga. Arge kasutage keemilisi puhastusvahendeid. Arge katke seadet. Tagada vaba 6hu juurdepddsu. Seade vGib
kuumeneda kdrgematele temperatuuridele. TAHELEPANU! Mitte vaadata pikalt LED dioodi/dioodide valguse allikasse.
Seadet tuleb pingestada ainult nominaal vadrtuse jdrgi vdi ndidatud pinge vahemikus. Lubamata on seadme kasutamine
ilma voi pragunenud kaitseklaasiga. Seadet ei tohi kasutada kohtades, kus valitsevad mitte Soodsad Umbrsukonna
tootingimused, nditeks mustus, tolm, vesi, niiskus, vibratsioon, plahvatusohtlik atmosfdar, keemilised aurud vai puhangud

Jne. " .

KASUTATUD MARGISTUSTE JA SUMBOLITE SELGITUSED

P1: Nominaal pinge, sagedus.

P2: Nominaal vimsus.

P3: Nominaalne valgusoo.

P4: Mddratud valgusvoog on seotud kasutatud valgusallikaga (LED-moodul).

P5: See toode sisaldab energiatBhususe klassi “E” valgusallikat

P6: Rating " i vastupidavus.

P7: Vdwitooni temperatuur.

P8: Il Klass. Seade, kus kaitset elektrildggi eest vastutab veel, peale pdhiisolatsiooni, lisakaitsevahendid nagu kahekordne
v0i tugevdatud isolatsioon. Kaitse veepritsmete eest.

P9: Mdrgistatud siimbol mddrab dra minimaal kauguse, mida peab tagama valgustikeha (selle valguseallikas) kohtadest ja
objektidest, mida valgustab.

P10: Kaitse tahkete kehade eest, suuremad kui 12 mm.

P11: Kasutamiseks ainult ruumi sees.

P12: Toodet vaib kasutada ainult keha sees koos kaitseklaasiga. Tuleb otsekohe valjavahedata pragunenud vdi vigastatud
lambivari v0i ekraankatte, kaitse klaasi.

P13: Toode vastab Euroopa Liidu (EL) Direktiivide nduetele.

P14: Toode ei ole sobitatud kaastdtks valguse pimendajaga.

P15: Toode vastab Suurbritannias (UK) kehtivate eeskirjade nduetele.

P16: Poorete arv minutis.

P17: Miratse.

P18: Toote t6husus.

P19: LED-valgusallikat saab asendada ainult kalifitseeritud personal (ainult LightingLogic teenindus).

P20: Juhtimisseadmeid vGivad vahetada ainult kvalifitseeritud t6tajad (ainult LightingLogic teenindus).
KESKONNAKAITSE

Hoolitse puhtuse ja keskkonna eest. Soovitame pakendijddtmete segregatsiooni.

P21: See mdrgistus nditab vajadust eraldi koguda drakasutatud elektri - ja elektroonikaseadmeid. Tooteid sel viisil
mdrgistatud, trahvi dhvardusel, ei tohi véljavisata tavalisse priigikasti koos muude jddtmetega. Sellised tooted véivad olla
kahjulikud keskkonnale ja inimeste tervisele, nad nduavad erilist imberto6tiemist / taaskasutamist / ringlussevatu /
kBrvaldamist.

Tooted sel viisil margistatud peavad olema dra antud kasutatud elektriseadmete vGi elektroonikaseadmete kogumispunkti.
Teavet kogumispunktide/vastuvdtmise kohtade kohta saavad anda kohalikud omavalitsus vaimud vi selliste seadmete
edasimifjad. Kasutatud seadmeid voib tagastada ka miidjale, juhul, kui ostetatav kogus uusi tooteid ei ole suurem, kui
ostetavad samalaadi uued seadmed oma kogusega on vastavuses. Ulevalpool toodud reeglid kehtivad Euroopa Liidu
piirkonnas. Teiste riikide puhul tuleks kasutusele vgtta kohalikke Gigusakte, mis kehtivad antud riigis. Me soovitame teil
tihendust vdtta oma toote turustajaga teie piirkonnas.

MARKUSED / NAPUNAITED

Kdesoleva kdsiraamatus toodud soovituste eiramine, vGivad pdhjustada nditeks tulekahju, pGletushaavu, elekiriloki,
fiusilisi vigastusi ja muid kahjustusi nii materiaalseid ja immateriaalseid. Lightinglogic el kanna mingisugust vastutust
juhtumite eest, mis tulenevad mitte kinnipidamisest siin toodud kasutusjuhendusest. Firma Lightinglogic jdtab endale
0iguse muudatuste tegemiseks kasutusjuhendis.
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/JEN/ Not included /DE/ Nicht im Set enthalten /FR/ Non inclus /IT/
Non incluso nel kit /PL/ Nie ma w zestawie /CZ/ Neni soucasti sady
/SK/ Nie je sticastou balenia /RO/MD/ Nu este inclus in set /HR/
Nije ukljuceno /BG/ He e Bkntoyen B komnnexa /LT/ Néra rinkinyje
/LV/ Nav ieklauts komplekta /EE/ Ei ole komplektis

Batteries
2xAAA (LRO3)
2x1,5V

2xLR03
(CAAA )

2x1,5V

-

»
/EN/ Use only recommended batteries or those of the same or equivalent type. Batteries are to be inserted with the correct polarity. Always ( ‘ | |
remove exhausted batteries from the product. Remove batteriesif the setis not used for extended periods of time. Do notattempt tore-charge N 7 N
non-rechargeable batteries. Batteries contain substances that may be harmful to the environment and human health. Keep out of reach of - O e _O u
children and seek immediate medical help if swallowed, chemical burns may arise from ingestion. Never throw batteries in a fire or attempt 7 | N 7 | N

to open the outer casing. It is recommended that the batteries are replaced annually for maximum performance. /DE/ Verwenden Sie nur 6500K 3000K
empfohlene Batterien oder Batterien desselben oder eines gleichwertigen Typs. Die Batterien miissen mit der richtigen Polaritat eingesetzt
werden. Entfernen Sie verbrauchte Batterien immer aus dem Gerdt. Entfernen Sie die Batterien, wenn das Gerat iiber einen langeren
Zeitraum nicht benutzt wird. Versuchen Sie nicht, nicht wiederaufladbare Batterien aufzuladen. Batterien enthalten Stoffe, die fiir die Umwelt
und die menschliche Gesundheit schadlich sein konnen. AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren und bei Verschlucken sofort 0

einenArztaufsuchen, daVeratzungen beim Verschlucken auftreten konnen. Werfen Sie die Batterie niemals ins Feuer und versuchen Sie nicht,
das Gehduse zu 6ffnen. Es wird empfohlen, die Batterien jahrlich auszutauschen, um die maximale Leistung zu erhalten. /FR/ N'utilisez que

des piles recommandées ou des piles de type identique ou équivalent. Les piles doivent étre insérées en respectant la polarité. Retirez tl:l

toujours les piles usées du produit. Retirez les piles si'appareil n'est pas utilisé pendant une longue période. N'essayez pas de recharger des

piles non rechargeables. Les piles contiennent des substances qui peuvent étre dangereuses pour 'environnement etla santé. Tenir hors de ‘ N NV
portée des enfants et, en cas d'ingestion, consulter immédiatement un médecin, des brilures chimiques peuvent se produire en cas de _ O  eee _O .
'ingestion. Ne jetez jamais|a batterie dans e feu et ne tentez pas d'ouvrir le boitier extérieur. Il est recommandé de remplacerles piles chaque 7N 7N
année pour une performance maximale. /IT/ Utilizzare solo batterie consigliate , dello stesso tipo o equivalent. Le batterie devono essere I I
inserite con la corretta polarita. Rimuovere sempre le batterie scariche dal prodotto. Rimuovere le batterie se il set non viene utilizzato per 3000K 6500K

lunghi periodi di tempo. Non tentare di ricaricare batterie non ricaricabili. Le batterie contengono sostanze che possono essere dannose per
I'ambiente e la salute umana. Tenere fuori dalla portata dei bambini e consultare immediatamente un medico in caso di ingestione,
I'ingestione pud provocare ustioni chimiche. Non gettare mai le batterie nel fuoco né tentare di aprire I'involucro esterno. Si consiglia di
sostituire le batterie ognianno per ottenere le massime prestazioni. /PL/ Nalezy uzywac wytacznie zalecanych baterii lub baterii tego samego
lub réwnowainego typu. Baterie nalezy wktadac z zachowaniem prawidtowej polaryzacji. Zawsze nalezy usuwac wyczerpane baterie z
produktu. Wyjmij baterie, jeslizestaw nie jest uzywany przez dtuzszy czas. Nie nalezy prébowac ponownie tadowac baterii nie nadajacych sie
do ponownego fadowania. Baterie zawieraja substancje, ktdre moga by¢ szkodliwe dla $rodowiska i zdrowia cztowieka. Przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci i w przypadku potkniecia natychmiast szuka¢ pomocy medycznej, oparzenia chemiczne moga powstac w
wyniku potkniecia. Nigdy nie wrzucaj baterii do ognia ani nie prébuj otwiera¢ zewnetrznej obudowy. Zaleca sie coroczng wymiane baterii w
celu uzyskania maksymalnej wydajnosci. /CZ/ Pouiivejte pouze doporucené baterie nebo baterie stejného nebo ekvivalentniho typu. Pri
vkldddni baterif, dodrite spravnou polaritu. Vybité baterie vidy vyjméte z vjrobku. Pokud nebudete pristroj delsf dobu pouiivat, vyjméte
baterie. Nepokousejte se dobfjet nedobfjec baterie. Baterie obsahuji latky, které mohou byt Skodlivé pro Zivotni prostredi a lidské zdravi.
Uchovavejte mimo dosah détf a v pfipadé poiti okamiité vyhledejte [ékarskou pomoc, pfi poiiti méize dojft k poleptani. Nikdy nevhazujte
baterii do ohné ani se nepokousejte oteviftvnéjsf obal. Pro maximélnivykon se doporucuje vyménit baterii jednou rocné. /SK/ Pouzivajte iba
doporucené batérie alebo batérie rovnakého alebo ekvivalentného typu. Pri vkladani batérif, dodrite spravnou polaritu. Vybité batérie vidy

vyberte z vjrobku. Pokial nebudete pristroj dihsiu dobu poutivat, vyberte batérie. Nepoksajte sa dobfjat nedobfjatelné batérie. Batérie
obsahuj(i latky, ktoré mozu byt Skodlivé pre Zivotné prostredie a fudské zdravie. Uchovavajte mimo dosah detia v pripade pofitia okamiite

vyhladaite lekarsku pomoc, pripoiitf moze dojst k poleptaniu. Nikdy nevhadzujte batériu do ohria ani sa nepoksajte otvoritvonkajsi obal. Pre ﬁ

maximdiny vykon sa doporucuje vymenit batériu jedenkrét rocne. /RO/MD/ Trebuie folosite numai baterii de tipul recomandat sau sau

baterii echivalente. Bateriile trebuie introduse respectand polaritatea corectd. Scoatefi intotdeauna bateriile uzate din produs. Scoatefi tl:l

bateriile dacd setul nu este utilizat o perioadd lunga de timp. Nu fncercati sd reincdrcati bateriile care nu sunt reincarcabile. Bateriile contin

substante care pot fi ddundtoare mediului si sandtatii umane. Anu se lasa la indemana copiilor iar in caz de inghitire solicitati imediat asistenta

medicald, pot apdrea arsuri chimice ca urmare aingestiei. Nu aruncatiniciodatd bateriile in foc i nu fncercati sa deschideti carcasa exterioard. @ @ @
Se recomanda inlocuirea bateriilor odata pe an pentru o performantd maxima. ZHR/ Koristite samo preporucene baterije ili baterije iste il

ekvivalentne vrste. Baterije moraju biti umetnute uz pravilan polaritet. Uvijek ivadite istroSene baterije iz proizvoda. zvadite baterije ako uredaj necete

koristiti dulje vrijeme. Ne pokuSavajte ponovno puniti baterije koje se ne mogu puniti. Baterfje se smiju puniti samo pod nadzorom odrasle osobe.

Baterije sadre tvari koje mogu biti Stetne za okolis i ljudsko zdravije. Cuvati izvan dohvata djece i ako se proguta, odmah potraite lijecnicku pomo, S55%

gutanjem mogu nastati kemijske opekline. Nikada ne bacajte bateriju u vatru i ne pokuSavajte otvoriti vanjsko kuiste. Za maksimalnu ucinkovitost

preporucuje se zamjena baterija jednom godisnje. /BG/ 13non3gaiiTe camo npenopbyaHy batepuy nan TakuBsa OT ChLuis UM eKBUBANEHTEH gé % %
N, batepuue Tpsi6Ba 4a Ce NOCTaBST C NPaBUAHWS MOASPUTET. BuHaru u3saxzaiite u3toueHuTe batepuw ot npoaykia. Usagere

6atepyuTe, ako KOMMEKTHT He Ce U3N0N3Ba 3a NPOABIXVTENHM NEpUOAW OT Bpeme. He ce onvTealiTe Aa 3apex are npe3apexaaiu ce

6atepuu. batepuute ChibpXar BellecTsa, KOUTo MoraT a GbAaT BpeAHH 3a OKONHATa CpeAa U YOBELIKOTO 3Apase. lasere O Aelja i

He3abaBHO NOTbPCeTe MeAMLMHCKA NOMOLY NPY NOMbILAHE, MOraT A3 Bb3HUKHAT XAMUUECKM W3rapaHus. Hukora He xbpasiire

6atepyue B OrbH 1 He e 0NUTBaiATe 4a OTBOPMTE BbHIHMS KOPNYC. penopbusa ce batepuuTe 1a ce CMEHST BCAKa FOAMHA 3 MaKCUManHa

npoussoguTentoct. /LT/ Naudoti tik rekomenduojamas arba tokio paties ar atitinkamo tipo baterijas. Baterijos turi bati jdétos pagal

nurodytus polius. ISsikrovusias baterijas visada reikia iimti i§ gaminio. Jeigu prietaisas nenaudojamasilgesnj laika, i$ jo reikia iSimti baterijas. R G B
Nebandykite jkrauti nejkraunamy baterijy. Baterijose yra medziagy, kurios gali bti kenksmingos aplinkai ir zmoniy sveikatai. Laikyti vaikams MODE

nepasiekiamoje vietoje, o prarijus nedelsiant kreiptis medicininés pagalbos. Prarijus galimi cheminiai nudegimai. DraudZiama mesti baterijas

j ugnj ir bandyti atidaryti iSorinj jy korpusa. Norédami pasiekti maksimaly efektyvuma, baterijas rekomenduojama keisti kasmet. /LV/

Izmantojiet tikai ieteicamas baterijas vai tadas pasas vai [idzvértigas baterijas. Baterijas jaievieto ar pareizu polaritati. Vienmér iznemiet no Q
izstradajuma izlietotas baterijas. lznemiet baterijas, ja komplekts netiek lietots ilgaku laiku. Neméginiet atkartoti uzladet neuzladejamas

baterijas. Baterijas satur vielas, kas var bt kaitigas videi un cilveku veselibai. Glabajiet bérniem nepieejama vieta un nekavejoties meklgjiet

medicinisko palidzibu, ja norita, noriSanas rezultata var rasties kimiski apdegumi. Nekad nemetiet baterijas uguniun neméginiet atvért aréjo R G B
apvalku. Lai nodrosinatu maksimalu veiktsp&ju, baterijas ieteicams nomainit katru gadu. /EE/ Kasutage ainult soovitatud patareisid vdi sama N/
VoI samavaarset tiiiipi patareisid. Patareisid sisestades tuleb jalgida Giget polaarsust. Eemaldage alati tiihjaks saanud patareid tootest.

Eemaldage patareid, kui seadet ei kasutata pikema aja jooksul. Arge dritage mitte-laetavaid patareisid uuesti laadida. Patareid sisaldavad

aineid, mis vivad olla kahjulikud keskkonnale ja inimeste tervisele. Hoida lastele kdttesaamatus kohas ja allaneelamisel po6rduda kohe arsti
poole, allaneelamine v6ib pdhjustada keemilisi péletusi. Patareisid ei tohi kunagi visata 16kkesse ega dritada avada nende valiskesta.

Parimaks toimimiseks on soovitatav patareid igal aastal vélja vahetada. 0 ﬁ ﬁ
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